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PARTS LIST

The item shown is included with the bathtub

1. Tilt the tub by laying it on a support

2. Remove the 4 screws holding the bracket
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3. Fix the bracket to the floor using screws and dowels

Be careful to position the side of the drain on the correct side

-—— 4. Assemble the drain

5. Connect the drain to the floor
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INSTALLATION SEQUENCE

6. Place the tub above the bracket and slowly press it to the ground

7. Fix the tank to the bracket using the
4 screws

8. Insert the numbered caps

?

cap.2

?

cap.3
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True Ofuro - Maintenance Instructions

True Ofuro - VIHCTpyKuma no yxoay

True Ofuro - Installation & Entretien

True Ofuro - Manuale per il corretto mantenimento

True Ofuro - Instrucciones para la correcta manutencion

< %
max. 60°C

.:.ﬁa Maintenance Instructions Q) Manuale per il corretto mantenimento
The smooth surface of your True Ofuro La superficie necessita di pulizia ed
AquateX™ Bathtub accumulates hardly any accorgimenti per il corretto mantenimento.
dirt, and can be maintained by simply cleaning Una superficie liscia non accumula lo sporco.
with a soft cloth, using a mild detergent in Usare una spugnetta con del detergente non
water, then wiping over with a dry cloth. aggressivo per una pulizia regolare. Asciugare
Avoid using abrasive cleansers or solvents, cont “'? Fanbno. .Ey}tarte Ig;o di solyentl lo
which will cause damage to the surface. ma er]|(9.| abrasivi: potrebbero rovinare fa
Damage caused by use of these products, or superticie.
any other inappropriate treatment, is not Un danno causato da trattamento inappropriato
covered by our guarantee. non verra’ coperto dalla garanzia.

L WHcTpykums no yxony " Instrucciones para la correcta manutencién

)

[MoBepxHOCTb Nerko YyncTutcsa. 3a cuer
rMajKocTu rpasb K Her He npununaet. Ans
perynsapHoro yxoga ucnonb3ynte MArkyto
TKaHb, MbINbHbLIN pacTeop u Boay. Mocne
YUCTKN BbITUPANTE NOBEPXHOCTb CYXOW TKaHbIO,
KOTOpas XOpoLlOo BNUTbIBAET BNary.

He ncnone3ayiTe rybku c abpasneBHON
NMOBEPXHOCTbIO U arpeccuBHble pacTBOPUTENM,
KOTOpble MOTyT NOBPEAUTb BaHHY.
MoBpexaeHns, BO3HUKLINE BCreacTBre
HenpaBWbHOro yxofa, He NOKPbIBaTCS
rapaHTumen.

Installation & Entretien

Cette surface est facile a entretenir et a nettoy-
er. Sa surface particuliérement lisse, ne retiens
que trés peu la saleté. Un entretien quotidien
nécessite simplement I'utilisation d’un chiffon
doux, de I'eau et un peu de savon. Essuyer
avec un chiffon sec. L'utilisation de détergents

ou de solvants endommageraient cette surface.

Les dommages resultants d’un traitement non
conforme effectué par l'utilisateur sont exclus
de la garantie que nous offrons.

La superficie debe de ser limpiada y
adecuadamente mantenida. Una superficie lisa
no acumula suciedad.

Utilice una esponja con un detergente suave
para la limpieza diaria. Seque con un pafio.

No utilice disolventes o materiales abrasivos
ya que podrian dafar la superficie.

Los dafos causados por el tratamiento
inadecuado no seran cubiertos por la garantia.
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